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121 Partnerwunsch	 und	 Textproduktion.	 Zur	 Struktur	 der	 Intentionalität	 in	
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1945.	 Band	 II.	 Bibliographische	 Daten	 G-P	 (Q).	 Osnabrück:	 Secolo	 Verlag	 2004.	 In:	
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68/2004,	187-190.	
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1	/	1987,	108-110.	

31 Gisela	Harras,	Handlungssprache	und	Sprachhandlungen,	Berlin(W),	New	York	1983.	



 16 

In:	Zeitschrift	für	Germanistik,	3	/	1987,	378-380.	
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Zeitschrift	 für	 Phonetik,	 Sprachwissenschaft	 und	 Kommunikationsforschung	 (ZPSK),	
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